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Abstract. The article talks about the significance of syntagma in linguistics and its function
in the text and sentence.

The purpose of the study is to determine the function of the syntagma in the text and
sentence.

The scientific significance of the study is to determine the role of word, sentence, and
syntagma in the process of text formation, its structure, and perception.

The practical significance of the study lies in the fact that the knowledge, important for the
development of word theory and speech practice and syntagma, allowed us to determine which
words relate to structural and semantic groups, semantically, intonationally, and grammatically
correct sentence constructions. This contributes to solving complex problems in syntactic analysis,
and teaching.

The article uses methods of structural-functional, empirical, and theoretical levels, as well
as descriptive, typological comparative-historical, controlling, experimental, and generalizing
methods.

The results of the study showed that a group of words presented in a syntagmatic refers to a
specific speech situation and has situational content, and in writing it is expressed in intonational
and intensional variants.

The value of the research is a contribution to the field of linguistics, including structural
grammar, teaching the Kazakh language, and pedagogy.

The practical value of the results of the study — structural grammar, contributing to the
solution of informative, communicative problems of the effectiveness of teaching the Kazakh
language has been established.

Keywords: syntagma, text, sentence, structure, grammar, syntagmatic relations, speech unit,
syntagmatic structure of the speech

Basic provisions

The syntagmatic structure of a sentence may be single or multi-component, that
iIs, it includes one minimal elementary unit of speech or several units that act as a
sentence. Syntagma is the original unit of speech creation and perception, therefore
it is the reference unit in the formation of all types of speech activity and text
transmission.
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Introduction

A sentence is a speech structure that can be defined as a fragment of text, but it
can also be qualified as a minimal text of an extremely concise genre (proverb,
proverb, paradox, aphorism, poem, epitaph, etc.) [1, p.14]. The sentence is not built
directly from words / or phrases // it is an intermediate speech structure // occupying
a position between the minimum speech organizing unit/syntagma / and the text / as
a complete unit of speech //sentence structure the text / to facilitate its syntagmatic
division and perception /// syntagmas form all speech units / and the text as a whole
/Il laying brick to brick / a bricklayer builds all the floors / and thus the house // just
like the subject of a speech / using syntagm / gradually / one by one / forms all
sentences / and at the same time / the text as a completed unit. Sentences and
punctuation have disappeared from the text, but when you specify the boundaries
between syntagmas with the quality of pauses (longer and less long), it is unlikely
that it has become more difficult to understand. Even despite the novelty of the
design. It is formed not from sentences, but as a result of a sequential linear build-
up of syntagmas, the perception of which allows you to accurately understand the
content. Sentences perform a structuring function in the text. Many people would
define the boundaries between them in a particular text in their way, although they
would perceive its content quite adequately [2, p.87].

Materials and methods

The American scientists T. Bever, D.Slobin, and J. Fodor studied the structure
of speech and showed that speech, and sentences, are «structural sequences
consisting of various hierarchical units». Structural sequences are the concept of
structure that directly form sentences conveyed by sounds, morphemes, words, and
syntagmas. This view is considered unfounded, as no clear differentiation between
the linguistic system and the speech domain is expected here, leading to a mixture
of linguistic units of different spheres and levels. Neither common sounds, syllables,
nor morphemes fulfill the function of speech creation and therefore are not evaluated
as direct components of a sentence. From the outset, they have an established
character. The basic methods used are structural-functional and comparative
approaches to syntagmas. Empirical and theoretical level methods, descriptive,
comparative, typological, and comparative-historical methods are used. To
overcome some linguistic correlation and language difficulties, the following
research methods as observation, experiment, generalization, and survey of the
teachers’ experience were used to find out more appropriate variants to explain the
essence of the sentences and texts.

Syntagma is a phenomenon that allows people to define ways of language
communication. Syntagma is the idea that language is made up of groups of words
or phrases that interact with each other. These groups are called "syntagms" and they
can be used to express complex ideas clearly and concisely. Syntagmas are essential
for effective communication. The syntagms defining the author/receiver model also
include the concept of the text-message model, which refers to communication
through written messages. This model has become increasingly popular in recent
years, with the rise of instant messaging and text messaging [3].



It is essential to outline the approach to investigate the syntagmas within
Kazakh language sentences and texts while designing the materials and methods for
the research. Linguistic resources such as dictionaries, grammar books, and
linguistic software were identified to analyze the syntagmas in the Kazakh and
English language texts. These resources supported guidelines and criteria for
annotating the syntagmas within the texts. They defined the constitutes of a
syntagma, helped to identify syntactic functions, and to mark syntactic boundaries.

The following methods were used to develop the research outlines:

— syntactic analysis: to analyze the syntagmas in the Kazakh language texts.
This involves traditional syntactic analysis techniques, such as parsing sentences
into constituent parts, identifying syntactic roles, and categorizing syntagmas based
on their functions;

— functional analysis: it includes examining syntagmas in context to determine
their semantic roles, discourse functions, or contributions to text cohesion and
coherence;

— qualitative analysis: It focuses on syntagmas contextual meanings, pragmatic
functions, and stylistic features. This involves close reading of text excerpts,
linguistic interpretation, and discourse analysis techniques.

All these studies contribute to the formation and development of the syntagma
theory. While reviewing the literature, we see that syntagma is closely related to
psycholinguistics, functional linguistics, lexicology, morphology, syntax, and
stylistics. The purpose of speech is to convey thoughts, ideas, and messages to
others. As quoted by A. Baitursynully, "People do not speak about themselves; they
speak for others," [4] emphasizing that speech is social and communicative in
nature. As a result, speech is often used to communicate information about others
rather than oneself, and it is primarily used to portray oneself in the best light, rather
than to convey thoughts and feelings of the speaker.

Results

It is very important to keep in mind that not all syntactically related words are
included in the same syntagma. They may refer to different syntagmas. So, keywords
are syntactically combined, but they are included in different syntagmas. Their
relationship is inter-syntagmatic. By linking keywords, it combines groups of words
as independent units, making them sentences, statements, and text, i.e. a single
coherent speech. The status of the syntagma is determined by its three main
functions: 1) to be a material in the structural and semantic organization of all the
constituent speech units; 2) to promote an accurate understanding of speech and 3)
to bring clarity to the structure of the sentence, contributing to the adequate
qualification of its components [5, p.105]. In some languages, such as English, a part
of speech membership of a word is determined not based on indicators, the inherent
word as a vocabulary unit of a language system, or the grammatical unit of the
system is based on its speech function, taking into account its syntactic position. In
English speech, a grammatical homonym can act as a noun, adjective, or verb. The
degree of generalization of the word in English is higher than in Russian or Kazakh.
In the position of the subject, the word is qualified as a noun, in the position before



the noun it is often perceived as an adjective, and in the position of the predicate —
as a verb. In Russian, Kazakh, and other languages, due to their inflectional nature,
the partial belonging of a word is already defined in the dictionary system of the
language and does not appear to be as hypothetical as in English.

This provision is reflected in dictionaries of the English language, in which
nouns, adjectives and verbs are usually presented not as separate articles, but as
different semantic and grammatical meanings of the same word. The word and its
potential meanings. Grammatical indicators of syntagma are reflected in its intra-
syntagmatic and inter-syntagmatic relations. The organization of a speech is carried
out with the help of inter-syntagmatic communication between syntagmas in their
build-up. In its essence, it is possible to distinguish grammatical, semantic and
associative inter-syntagmatic connection, and in its direction — vertical and
horizontal [6, p.89].

The theory of syntagma is closely connected with pragmatics of speech. In the
native language it is important for formation and development of skills of written
summary of the matter while teaching reading with adequate perception of the text.
It is effective while studying foreign languages, which successful mastering is
possible only with syntagmas, with the comprehension of the syntagmatic structure
of the revie wed text, not separate words of a foreign language.

Grammatical and semantic connection is manifested both horizontally and
vertically, covering both directions. Associative link functions only horizontally. All
types of subordinate relations represent a vertical direction, reflecting the
grammatical hierarchy of the combined syntagmas. Predicative and compositional
associations represent a horizontal relationship. Associative communication can be
qualified as a kind of semantic. Its isolation into a separate type is due to the fact
that, in contrast to the actual semantic, associative relationship appears only in the
horizontal, when there are analogies, correlation, comparison, and explanation. In
general, the semantic relationship appears in such variants as the actual semantic
(when syntactically related combined components), mediated (arising between
syntactically unrelated components grouped around keywords, based on the
relationship between keywords) and associative. Types of communication are
realized not separately from each other, but in unity: grammatical and semantic. The
associative relationship is represented, for example, in the following speech
fragment: the sentence is not built directly from words / or phrases, / / it is an
intermediate speech structure, / / occupying a position between the minimal speech
organizing unit, / syntagma, / and the text / as a complete unit of a speech. //
Sentences structure the text / to facilitate its syntagmatic division and perception. ///
Syntagmas form all speech units / and the text as a whole. /// Laying brick to brick,
/ the bricklayer builds all the floors / and thus the house, / / just as the subject of
speech / with the help of syntagmas / gradually / one by one / forms all the sentences
/ and simultaneously / the text / as a complete unit.

Discussion
The status of the Syntagma is determined by its three main functions: 1) to be
a material in the structural and semantic organization of all constituent speech units;



2) to promote an accurate understanding of speech and 3) to bring clarity to the
structure of the sentence, contributing to the adequate qualification of its
components [7, p.86]. For example, when figuring out how to transfer the value of
predictability-one-part or two-part. For instance: It is necessary to quit smoking and
need to quit smoking. A pause in the second version indicates two syntagmas and
indicates the ambiguity of the sentence. The proposals have different contents, due
in the first case-an impersonal structure, and in the second ratio of action as a fact
(quit Smoking) and the highest degree of its obligation (it is Necessary). Speech is
made up of syntagmas, and it can be adequately understood only at the level of the
same minimal unambiguous speech units. Usually, syntagma is smaller than the
sentence, but often it can coincide with it or with a separate predicative unit in a
complex sentence. In some cases, depending on the communicative purpose and
emotional state of the subject of a speech, it may include several one-part predicative
units of the nominative or verb type. Academician L.B. Shcherba was engaged in
the problem of syntagma for about thirty years. He went from a phonetic
understanding of it to a syntactic one. In his recent speeches and recordings, which
unfortunately remain unpublished, he speaks of it as the main speech-producing unit,
which fully corresponds to a speech reality [8, p.34]. However, many modern
linguists, speaking about syntagma, for some reason rely not on the latest
conclusions of the researcher, but on his early views and thus falsify his final
qualification for this speech unit. In oral communication, the division of speech into
syntagmas is carried out using pauses. There is no division into words and sentences.
The boundaries between sentences are not realized either by the subject of the speech
or by its listeners. Words are recognized at the level of syntagmas, and thus the
specific content of each syntagma is fulfilled. As a result of a sequential combination
of syntagm values, the general content of a speech is formed. The traditional division
of a speech in writing into sentences inevitably falls on one of the boundaries
between syntagmas (usually with a long pause). Words of a language with their
generalizing meaning can relate to any situation. In the language system, the word,
reflecting the essential feature of reality (in a broad sense), is generalizing and
denotes the reality type. Thus, the essential features of a reality are relevant here.
However, in speech it is necessary to reflect a specific reality, highlighting it from
all the same type. This is facilitated by the indication of those features that are unique
to it. And this is done based on updating its accidental properties and qualities, to
reflect what appropriate words are used. Combining into a single structural-semantic
group, such a group of words creates a syntagma, which is a minimal speech unit
with a specific situational meaning. Syntagmas, combining words grammatically
and in meaning, mark their transition to the sphere of speech [9, p.45]. Hence,
syntagma is a structure in which generalized language signs are transformed into a
single minimal unambiguous speech unit. The group of words presented in
syntagma, correlating with a specific speech situation, acquires a situational content.
The relevance of a situational meaning for speech is paramount. Earlier I.A.
Baudouin de Courtenay distinguished between a word in language and a word in
speech, using different terms for their names [10, p.125]. Thus, he clearly



distinguished the spheres of language and speech, language and speech units in
general.

For example: (1) a boy bought a pen.

The intonational structure of this sentence would be monosemantic. The
monosemantic structure consists of different intonational and intonational variants.
It is necessary to understand the structure and intonation of the units that make up
the sentence. Here we can only determine its context. If the content of the sentence
reflects the fact that the girl has bought a book, it consists of only one syntagma [11].
For example: did what?

If the sentence answers the question: who / bought the pen? it consists of two
syntagmas and we have to make a mandatory break between them:

(2) the boy / bought the pen.

The emphasis is on the subject and object-oriented activity. The syntagmatic
emphasis falls on the syntagmatic meaning of the subject receiving the new
information.

If the sentence answers the question: What did the boy buy? It also includes
two syntagmas, but both are structured and content-based:

(3) the boy / bought a pen.

Again, there will be a mandatory break between the two. The action now
distinguishes between a syntagmatic meaning of the subject and a syntagmatic
meaning of the object. The syntagmatic emphasis is on the syntagma that makes
sense to the subject.

Since you can buy a book, give a book, read a book, write a book, give a book,
etc., you can ask the following question: what did the child do / with the pen?

The answer is obvious: (4) the boy / bought / the pen.

Hence, the sentence consists of three syntagmas. The first and third syntagmas
consist of known facts and the third syntagma provides new information. Therefore,
he emphasizes not only pauses but also intonationally. He also has a syntagmatic
emphasis.

The structure of a single sentence acquires different content formats with the
same lexical content depending on its communicative purpose. The content changes
the syntagmatic structure and its intonation each time. Through pauses, melodic and
syntagmatic emphasis understanding can help distinguish the most important content
from the adequate perception of syntagmatic and content.

Even about the simple sentence mentioned above, a sentence in English
consists of syntagmas rather than individual words. The reader must therefore
understand the combinations of words and their intonation.

A sentence expresses the unity of structure, intonation, and content. There are
different sentences with a similar graphical form. The context helps to understand
the syntagmatic structure of a particular variant and determine its intonation.

Speech is a personal creative output. It is created by the unit of speech of each
speaker. Therefore, any speech chain must be broken down into its constituent
variable speech components. Sound syllables and morphemes do not participate in
its organization; therefore, it cannot be divided into these units in the speech aspect.
The limit at which a sentence is divided into speech is the syntagmas that the author



indicates as the constituent units of its structure and content. For example, a text can
be divided into syntagms (because they are made of them) according to their
syntagmatic structure, sentences as speech units that structure its content, and
complex syntactic units. Words as individual units of the language system do not
form generalized direct speech. They can be speech units in a Syntagma, combine
with other words, and have mutual situational meaning. The aforementioned
scholars first applied the concept of ‘direct components' in their research. We think
they did so with some inconsistency because they could not separate language and
speech domains, language units from language and speech.

«Every text and every sentence consists of minimal and monosemantic
components of speech. Consequently, every sentence must have direct components,
that is, units of speech. These are syntagms, and they represent the transition from
the linguistic sphere to the speech sphere. They are characterized by minimalism,
specificity, one-dimensionality, and specific expression of a fragment of the
situation as initial speech structures. The word language reflects the essential feature
of being, which makes it possible to unite all realities into one group with a given
sign and contrast them with other realities with other meaningful features. The
meaning of such a word is generalizable. The word as a part of the syntagma
actualises the accidental signs of reality that distinguish it from other similar
realities. Hence, syntagma means real reality, without any particular reality. J. A.
Baudouin de Courtenay used different terms — lexeme and syntagma — to distinguish
words in language and speech. But the term 'syntagma’ in Baudouin's sense is not
fixed in science. The very relevant fundamental scientific considerations involved
in rejecting the use of the term have been left behind» [8].

Each syntagm has its special meaning and contributes to the overall meaning
of the sentence. The sentence needs at least one syntagm to be complete, but the
number of syntagms can be increased to make the sentence more vivid, precise, or
complex. The language competence of the author also influences the number of
syntagms used, as certain language structures may require more syntagms than
others to convey the same idea.

Conclusion

In linguistics, a syntagma is an elementary segment in a text. This segment can
be a phoneme, a word, a grammatical phrase, a sentence, or an event in a larger
narrative structure, depending on the level of analysis. The syntagmatic analysis
examines the relationships (rules of combination) between syntagmas. At a higher
level, narrative structures reflect a true flow based on tension and relaxation; thus,
for example, events or rhetorical personalities can be seen as syntagmas of epic
structures. Syntagmas do not form new concepts; they concretize and clarify those
concepts that designate words in a language system. studying syntagma and
syntagmatic structures provides insights that influence how sentences are taught. It
recognizes the sentence as more than a sequence of words but as an implementation
of a structural scheme where each word, as a lexical distributor, plays a crucial role
in shaping the overall syntagmatic structure. This perspective contributes to a more
nuanced understanding of language structure and sentence formation. The emphasis



on situational meaning and context aligns with the role of words in capturing specific
meanings within given situations. Words, as minimal and variable units, can convey
situational nuances effectively.
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3epTTeyaiH MakcaThl — MOTIHJETI, COMIeMIeri CHHTarMaHblH AaTKapaThlH KbI3METIH
aHBIKTAY.
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KaObUIAAY YAEPICIHICT] CO3, COMNIEM jKOHE CHHTarMa PeJliHIH aHBIKTATYHI.
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3epTTeyiH MPaKTHKAIBIK MaHBI3IBIIBIFEI — CO3 TEOPHUSCHl MEH COilNIey MPaKTHKACHIHBIH
JaMyblHa MaHbBI3MIBI JKOHE CHUHTarMa Typaibl OuTiM Kail ce3lep KYPhUIBIMIIBIK-MaFbIHAIBIK
TONTAPMEH COKEC KEJICTiHIH, COMIIEMHIH MaFbIHAIBIK, HHTOHAIUSUIBIK, TPAMMATHKAJIBIK JKaFbIHAH
JYPBIC KYPBUTYBIH aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oepai. by cMHTakcuCTIK Tannay skacayaa, OKbITy/a
KYPAEJIi MoceleIep IiH MEeNTiTyiHe bIKITal eTe/l.

Makanaia KypbUIBIMIBIK-(YHKIIHOHAIIBIK, SMITUPUKATIBIK JKOHE TCOPHUSUIIBIK JEeHT eHIepIiH
o/icTepi, COHIAN-aK CUNATTAMAIIbIK, THIIOJIOTUSIIBIK JKOHE CAIBICTHIPMAIIBI-TAPUXH, OaKbUIay,
OKCIIEPUMEHT, KAJMBLIAY SIICTEP A€ KOMTAHBUI/IBI.

3epTTeydiH HOTHKENepl CHHTarMaga OepiareH ceszmep TOObI Oenrimi Oip ceiiey
JKAFAATBIMECH KOPPEJSIHUIAHBIN, CUTYallUsIIbIK Ma3MyHFa M€ OONaThIHBI, all )ka30aia Typre
WHTOHAIMSIIBIK KOHE MHTCHIIMOHAIIBI HYCKaIap/ia KOpiHic Ta0aThIHbI aHBIKTAIIIBI.

3epTTeyaiH KYHABUIBIFBI — Ti OUIIMIHIH caiajapblHa, OHBIH IMIHAEC KYPBUTBIMIIBIK
rpaMMaTHKa, Ka3akK TUTiH OKBITY/a, TIelarOruKaFa KOCaThIH YJIeci MOJI.

3epTTey KOPBITBIHIBICHIHBIH MPAKTHUKAIBIK MaHbI3bl — KYPBUIBIMJBIK I'paMMaTHKa, Ka3ak
TUTIH OKBITY/IBIH HOTHIKEJ1 OOJIybIHA aKIapaTThIK, KOMMYHHUKATHBTIK MPOOIeMaIap/bl IMICIIyTe
BIKITAJI €TETIHAIT alKbIHIaIbL.

Tipek ce3mep: cHHTarMa, MOTiH, COilJieM, KYpBUIbIM, I'pDaMMAaTHKa, CHHTArMaTHKAaJIbIK
KapbIM-KaTbIHAC, COIey OipJIiri, CHHTarMaTHKAJIBIK COMIICY KYPBUTBIMBI
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AHHOTanus. B cratbe paccmaTpuBaeTcss BOIPOC O POJIM CHHTarMbl B JINHIBUCTHKE U €€
(GYHKIIMH B TEKCTE, IPETIOKEHHUH.

Llenb uccnenoBanus — ONPEAETUTh (PYHKIMIO CHHTArMbl B TEKCTE U MTPEIOKEHUH.

Hayuynass 3HauuMOCTh HCCIEIOBaHMS 3aKJIIOYAECTCS B ONPEAEICHHHM pPOJIM  CJOBA,
IPEUIOKEHUS] U CUHTArMbl B Iporecce (OpMUPOBAHUS TEKCTA, €r0 CTPYKTYPBI M BOCIIPUSTHSL.

[IpakTuyeckass 3HAUMMOCTb MCCIIE0BAaHUS 3aKJIIOUAETCsl B TOM, UYTO 3HAHUS, BaKHbIE IS
pa3BUTHS TEOPUH CIIOBA M PEYEBOM NIPAKTUKU U CUHTArMbl, IIO3BOJIMIIM ONPEIEIINTD, KAKUE CJI0BA
COOTHOCATCA €O CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIMU TpYNIAMH, CEMAHTHYECKH, HWHTOHALMOHHO,
rpaMMaTU4YeCKH NPaBUIbHBIMU TOCTPOCHUSMHU MPEUIOKEHUS. DTO CIOCOOCTBYET PEIICHUIO
CJIOHBIX 33/1a4 B CHHTAaKCHYECKOM aHalln3e, 00y4eHHUH.

B craree uCHONB30BaHBI METOABI CTPYKTYPHO-(QYHKUIMOHAIBHOTO, SMIIMPUUYECKOTO H
TEOPETUYECKOIO0 YpPOBHEHM, a TakKe OIucaTeNbHbIE, THUIOJOTUYECKHE W CpPaBHUTEIHHO-
UCTOPUYECKHE, KOHTPOJIbHbIE, SKCIIEPUMEHTANIbHbIE, 0000IAI0IINE METOIBI.

Pe3ynbrarhl uccienoBaHusl MoKa3aiH, YTO TPYIIA CJIOB, NMPEACTABIEHHBIX B CHHTAarMe,
COOTHOCHUTCSI C KOHKPETHOM pEYEBOM CHUTyallMed M HMMEET CUTYaTUBHOE COJEp)KaHHE, a B
NUCbMEHHOU (hopMe BbIpa)kaeTcsi B UHTOHAIIMOHHBIX M MHTEHIIMOHAJIBHBIX BapUaHTaX.
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[leHHOCTH HcCCeOBaHUS — BKJIad B OOJIACTH SI3bIKO3HAHUS, B TOM 4YHCIE CTPYKTYpHOM
rpaMMaTUKH, IPENOoAaBaHusl Ka3aXxCKOT0 SI3bIKa, 1€JarOrUKH.

VYCTaHOBIEHO MPAKTUYECKOE 3HAYEHUE pEe3yJbTaTOB HCCIEAOBAHUS — CTPYKTypHas
rpaMMaTvKa, CHOCOOCTBYIOLIAsl pEIICHUI0 WH(POPMALMOHHBIX, KOMMYHHMKATHBHBIX MpoOiIeM
Pe3yJIbTaTUBHOCTU 00YUEHHUS Ka3aXCKOMY S3BIKY.

KiroueBble ciioBa: cuHTarma, TEKCT, IPEUIOKEHHE, CTPYKTypa, TIpaMMaTHKa,
CHHTarMaTU4ecKas CBs3b, peueBasi €AMHUIA, CAHTarMaTHYeCKasi CTPYKTypa peuu
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